
Rámcová dohoda o poskytovaní služieb cateringu pre operatívne podujatia
č. MAGTS2300029

uzavretá podľa ustanovenia § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník (ďalej len „Obchodný zákonník") 
v spojení s § 83 zákona č, 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 

neskorších predpisov (ďalej len „zákon o verejnom obstarávaní")
(ďalej len „Dohoda“)

medzi zmluvnými stranami

Hlavné mesto Slovenskej republiky Bratislava
sídlo:
IČO:
DIČ:
banka:
č. účtu v tvare IBAN: 
zastúpenie:

kontaktná osoba:

Primaciálne nám. 1, 814 99 Bratislava
00 603 481
2020372596
Československá obchodná banka, a. s.

Ing, Radoslav Konečný, poverený vedením oddelenia vnútornej správy v zmysle 
Podpisového poriadku účinného ku dňu podpísania tejto Dohody 
Mgr. Tomáš Pldych, email:

(ďalej len ako „Objednávateľ“)

CATERINGOVÉ SLUŽBY s.r.o.
sídlo:
IČO:
registrácia:
DIČ:
banka:
č. účtu v tvare IBAN: 
Zastúpenie: 
kontaktná osoba:

Černyševského 10, 851 01 Bratislava 
44745982
Obchodný register Okresného súdu Bratislava L, oddiel: Sro, vložka č. 147394/B
2022849422
Tatra banka a.s.

Ing. Jozef Dubjel, konateľ 
PhDr. Elena Kubernátová, email: I

Preambula

Objednávateľ ako verejný obstarávateľ podľa ustanovenia § 7 ods. 1 písm. b) zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom 
obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o verejnom 
obstarávaní") uzatvára túto Dohodu ako výsledok verejného obstarávania na predmet zákazky „Gateringové služby" pre 
časť 3 zákazky, ktorá bola zverejnená vo Vestníku verejného obstarávania č. č. 270/2022 zo dňa 22.12.2022 pod zn. 
50890 - WNS v súlade s postupom podľa § 117 zákona o verejnom obstarávaní.

Cieľom Objednávateľa je zabezpečiť bezproblémový chod podujatí, organizovaných Objednávateľom, ktoré sú bližšie 
špecifikované v Opise predmetu zákazky, ktorý tvorí neoddeliteľnú prílohu č. 1 k tejto Dohode (ďalej ako „Príloha č. 1") 
ako aj tých, o ktorých Objednávateľ v čase uzavretia tejto Dohody nemá vedomosť, a ktoré budú známe počas účinnosti 
Dohody.

Článok I 
Predmet Dohody

1. Predmetom tejto Dohody je rámcová úprava vzájomných vzťahov medzi Objednávateľom a Poskytovateľom po 
dobu právnej záväznosti tejto Dohody pri poskytovaní služieb uvedených v ods. 2 a 3 tohto článku.

2. Poskytovateľ sa zaväzuje po dobu právnej záväznosti tejto Dohody poskytovať Objednávateľovi (i) komplexné 
cateringové služby podľa ods. 3 tohto článku. Prílohy č. 1 a opisu uvedeného v zozname položiek uvedených



v Návrhu na plnenie kritérií pre zabezpečenie cateringu na mimoriadne podujatia, ktorý tvorí neoddeliteľnú prílohu 
č. 2 k tejto Dohode (ďalej len „Príloha č. 2“) a (ii) služby spojené so zabezpečením cateringových služieb (ďalej 
spoločne bod (I) a (II) ako „služby“ alebo „predmet dohody“). Objednávateľ sa zaväzuje zaplatiť Poskytovateľovi 
za riadne a včas poskytnuté služby dohodnutú cenu v zmysle a za podmienok uvedených v tejto Dohode.

3. ĹJčastnícI Dohody sa výslovne dohodil, že cateringovými službami sa rozumejú najmä:

a) príprava, dodávka a servirovanie jedál a nápojov, určených na priamu konzumáciu,
b) zabezpečenie obsluhy vykonávajúcej servis (čašník / servírka), vždy podľa osobitných požiadaviek 

verejného obstarávateľa, s minimálnou požadovanou obsluhou v pomere 1 čašník na 20 osôb prítomných 
na podujatí, alokovať pomerný počet otisluhy na debaras, aby bol zachovaný plynulý priebeh servisu,

c) realizácia komplexnej logistiky v mieste plnenia služieb -  zabezpečenie personálu Manipulační 
pracovníci, s minimálnym požadovaným personálom 1 zamestnanec v danej pozícií / podujatie,

d) zabezpečenie potrebného Inventáru k charakteru podujatia pre stolovanie (rôzne druhy - taniere, príbory, 
poháre (sklo), šálky s podšálkami (porcelán), karafy a džbány (sklo), nádoby, mobiliár (rôzne druhy -stoly, 
stand by stoly, príp. stoličky), textílie (rôzne druhy-vyprané, vyžehlené obrusy, prestierania, stolové štóly, 
príručníky, príp. návleky na stoličky, dodanie obrúskov z netkanej textíiie, papierových obrúskov), prístroje 
(plnoautomatický kávovar v mieste podujatia, chladiarenské zariadenia, prístroje na ohrev jedla a I.) 
vrátane dopravy na miesto konania podujatia,

e) zabaliť zostatok dodaného jedla po ukončení podujatia,
f) odvoz a likvidácia odpadu vzniknutého v súvislosti so zabezpečovaním cateringových služieb,
g) poskytnutie ďalších služieb spojených so zabezpečením cateringových služieb podľa požiadaviek 

Objednávateľa.

4. Poskytovateľ prehlasuje, že sl je vedomý skutočnosti, že Objednávateľ má záujem na realizácii plnenia predmetu 
dohody podľa tejto Dohody v súlade so zásadami zodpovedného verejného obstarávania a Poskytovateľ zaväzuje 
sa poskytnúť plnenie v súlade s požiadavkami podľa tejto Dohody.

Článok II 
Objednávka služieb

1. Účastníci dohody sa výslovne dohodil, že sa poskytovanie služieb bude uskutočňovať na základe samostatných 
objednávok, ktoré vystaví Objednávateľ (ďalej len „objednávka"). Objednávku bude Objednávateľ Poskytovateľovi 
zasielať prostredníctvom e-mailu na emailovú adresu uvedenú v záhlaví tejto Dohody zadanej v pracovnom čase 
(od 8:00 do 16:00 h.) s časovým predstihom (I) dvanásť (12) hodín vopred pred termínom poskytovania služieb 
pre podujatia s účasťou do 10 osôb a dvadsat’štyri (24) hodín vopred pred termínom poskytovania služieb pre 
podujatia nad 10 osôb. Po doručení je Poskytovateľ povinný objednávku potvrdiť bezodkladne prostredníctvom e- 
mallu najneskôr do 2 hodín od doručenia na emailovú adresu uvedenú v záhlaví tejto Dohody.

2. Objednávka musí obsahovať presné vymedzenie požadovaných služieb, a to uvedením jej (i) druhu, (íí) množstva, 
(ílí) určením konkrétneho miesta poskytnutia služieb, (iv) požadovaného termínu a (v) času, do ktorého sa majú 
služby poskytnúť, prípadne ďalších konkrétnych a špecifických údajov. Objednávky bude vyhotovovať 
Objednávateľ priebežne a podľa aktuálnych potrieb.

3. Poskytovateľ sa zaväzuje súčasne s potvrdením objednávky zaslať Objednávateľovi aj cenovú kalkuláciu 
za poskytnutie služieb, ktoré budú uvedené v objednávke.

Článok III
Miesto, termín a čas poskytnutia služieb

1. Účastníci dohody sa výslovne dohodli, že miesto poskytnutia služby, termín a čas poskytnutia služby Objednávateľ
určí vždy v objednávke. Služby budú poskytované len na území Hlavného mesta Slovenskej republiky Bratislavy.



článok IV 
Cena predmetu Dohody

1. Účastníci dohody sa výslovne dohodli, že cena za služby je stanovená v súlade so zákonom Národnej rady 
Slovenskej republiky č, 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov a vyhláškou Ministerstva financií 
Slovenskej republiky č. 87/1996 Z .z., ktorou sa vykonáva zákon Národnej rady Slovenskej republiky č. 18/1996 Z. 
z. o cenách v znení neskorších predpisov (ďalej len „cena"). Cena je uvedená v eurách s DPH. V jednotkových 
cenách musia byť zahrnuté všetky náklady Poskytovateľa vzniknuté pri plnení predmetu Dohody. Pre vylúčenie 
akýchkoľvek pochybnosti piati, že jednotková cena položiek v Prílohe č. 2 -  Návrh na plnenie kritérií, ktorá je 
neoddeliteľnou súčasťou tejto Dohody, zahŕňa stanovenú cenu za mernú jednotku dodávanej položky a všetky 
náklady spojené so zabezpečením služieb uvedených v ČI. I ods. 3 pism. a) až g).

2. Jednotkové ceny za jednotlivé položky sú bližšie špecifikované v Prílohe č. 2 Jednotkové ceny za jednotlivé 
položky v uvedenej prílohe budú predstavovať jednotkové zmluvné ceny počas celej doby platnosti tejto Dohody. 
V jednotkovej cene za poskytnuté služby sú zahrnuté všetky náklady Poskytovateľa a jeho subdodávateľov 
súvisiace s poskytnutím služieb, a to vrátane cestovných nákladov, ktoré vzniknú Poskytovateľovi v súvislosti s 
poskytovaním služieb podľa tejto Dohody.

3. Celková maximálna súhrnná výška ceny za poskytnuté služby, t.j. finančný limit tejto Dohody je 25 000,00 eur 
(slovom dvadsaťpäťtisic eur) bez DPH, pričom plnenie predmetu dohody počas platnosti Dohody v zmysle bude 
závislé výlučne od reálnej potreby objednávateľa. Poskytovateľ si je vedomý, že mu nevznikajú žiadne finančné 
nároky, vrátane náhrady škody, z dôvodu, ak celkový finančný limit uvedený v prvej vete nebude vyčerpaný 
v plnom rozsahu. Finančný limit Dohody nie je možné prekročiť počas celej doby trvania právnej záväznosti tejto 
Dohody.

4. Ak Objednávateľovi nastane odôvodnená potreba požiada Poskytovateľa o doplnenie ponuky v súlade s § 83 ods. 
4 zákona o verejnom obstarávaní, pričom uskutočneným doplnením nemôže dôjsť k podstatnej zmene Dohody. 
Za podstatnú zmenu Dohody sa považuje akákoľvek zmena uvedená v § 18 ods. 2 pism. a) až d) zákona o 
verejnom obstarávaní. Účastníci dohody sa dohodli na nasledovnom postupe pri doplnení ponuky podľa § 83 ods. 
4 zákona o verejnom obstarávaní za služby:

a) ak vznikne v priebehu trvania Dohody Objednávateľovi potreba vykonať služby neuvedené v Prílohe č. 2 
tejto Dohody, Objednávateľ písomne požiada Poskytovateľa o doplnenie cenovej ponuky za tieto služby; 
požiadavka bude obsahovať najmä súpis a špecifikáciu služieb, termín (určený formou dátumu) 
predloženia návrhu jednotkových cien za tieto služby,

b) dodávateľ predloží v termíne určenom Objednávateľom návrh jednotkových cien za služby určené 
v požiadavke,

c) doplnený cenník služieb bude po podpise oboch účastníkov dohody tvoriť neoddeliteľnú prílohu 
k Dohode.

Článok V 
Platobné podmienky

1. Objednávateľ bude cenu za konkrétne plnenia predmetu dohody poskytnuté Poskytovateľom podľa objednávky 
uhrádzať bezhotovostnou platbou na bankový účet Poskytovateľa uvedený v záhlaví tejto Dohody na základe 
faktúry vystavenej Poskytovateľom. Faktúra bude vystavená najneskôr do pätnástich (15) dni odo dňa dodania 
služieb. Splatnosť faktúry je tridsať (30) dni odo dňa jej doručenia Objednávateľovi. Dňom úhrady je deň odpísania 
finančných prostriedkov z účtu Objednávateľa.

2. V prípade, ak Poskytovateľ zmení počas účinnosti tejto Dohody číslo bankového účtu a o tomto riadne neinformuje 
Objednávateľa, záväzok Objednávateľa sa považuje za splnený bez ohľadu na to, či budú finančné prostriedky 
pripísané na účet Poskytovateľa.

3. Poskytovateľ môže fakturovať len poskytnuté služby objednané objednávkou, ktorú Objednávateľ doručil 
Poskytovateľovi.

4. Poskytovateľ je oprávnený najskôr deň po dni každého riadneho a včasného dodania služieb v zmysle a za 
podmienok uvedených v tejto Dohode vyhotoviť faktúru za poskytnuté služby. Faktúra musí obsahovať náležitosti 
podľa ust. § 74 zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov. Neoddeliteľnou



súčasťou faktúry vystavenej Poskytovateľom musí byť dodací list. Dodací list musí byť potvrdený oprávneným 
zástupcom Objednávateľa pri prevzatí poskytnutýcti služieb. Dodací list musí obsahovať miesto a dátum plnenia 
a podrobný popis poskytnutých služieb.

5. V prípade, že faktúra nebude obsahovať všetky náležitostí daňového dokladu a/alebo jej súčasťou nebude dodací 
list, riadne potvrdený oprávneným zástupcom Objednávateľa, Objednávateľ má právo vrátiť faktúru 
Poskytovateľovi na opravu alebo doplnenie. V takom prípade začne nová tridsať (30) dňová lehota splatnosti 
faktúry plynúť po doručení opravenej alebo doplnenej faktúry.

6. Účastníci dohody sa výslovne dohodli, že na poskytovanie služieb v zmysle a za podmienok uvedených v tejto 
Dohode sa nebudú zo strany Objednávateľa poskytovať Poskytovateľovi zálohové platby.

7. Zmluvné strany sa dohodil, že Objednávateľ je oprávnený započítať sl svoju pohľadávku voči Poskytovateľovi po 
lehote splatnosti aj bez súhlasu Poskytovateľa oproti akejkoľvek splatnej pohľadávke Poskytovateľa voči 
Objednávateľovi. O započítaní pohľadávky je objednávateľ povinný písomne informovať audítora. Na započítanie 
vzájomných nárokov sa použije ustanovenie § 358 a nasl. ObZ primerane.

Článok VI
Práva a povinnosti účastníkov Dohody

Objednávateľ sa zaväzuje:
a) poskytnúť akékoľvek súvisiace doplňujúce Informácie k Prílohe č. 1 a podklady na zabezpečenie 

poskytnutia služieb v zmysle a za podmienok uvedených v tejto Dohode,
b) poskytovať Poskytovateľovi objektívnu nevyhnutú súčinnosť na vykonanie objednanej služby,
c) bezodkladne Informovať Poskytovateľa o prípadných zmenách pri objednávaní poskytovania služieb,

Poskytovateľ sa zaväzuje:
a) poskytovať požadované služby na základe a v súlade s objednávkou Objednávateľa,
b) poskytovať služby na kvalitnej a profesionálnej úrovni v zmysle a za podmienok uvedených v tejto

Dohode,
c) poskytnúť služby riadne a včas, s odbornou starostlivosťou, v požadovanej kvalite, v súlade s

požiadavkami všeobecne záväzných právnych predpisov platných v Slovenskej republike, ktoré sa na
poskytované služby vzťahujú a v zmysle a za podmienok dohodnutých v tejto Dohode, pri zariaďovaní 
požadovanej služby konať s potrebnou odbornou starostlivosťou podľa pokynov Objednávateľa,

d) chrániť záujmy Objednávateľa súvisiace s poskytovaním služieb, podľa tejto Dohody a oznámiť mu všetky 
okolnosti, ktoré môžu mať vplyv na zmenu jeho príkazov, resp. požiadaviek, pri poskytovaní služieb dbať 
na záujmy a dobré meno Objednávateľa a konať v súlade so záujmami Objednávateľa, ktoré sú mu 
známe,

e) dbať na to, aby jeho činnosť podľa tejto Dohody bola maximálne účelná a hospodárna, bezodkladne po 
zistení písomne upovedomiť Objednávateľa o všetkých prekážkach poskytovania služieb a navrhnúť mu 
možnosti odstránenia týchto prekážok a ak Ich nie je možné odstrániť, navrhnúť zmenu služieb,

f) dodržiavať hygienické zásady počas prevozu stravy a dodržiavať teplotu stravy pri výdaji stravy (podľa 
noriem HACCP -  Hazard analysis and critical control points -  Systém zabezpečenia kontroly hygieny 
potravín),

g) dodržiavať požadovaný dresscode náležitý typu podujatia, a to: formálne oblečenie personálu minimálne 
-  čierne nohavice alebo sukňa, biela košeľa alebo blúzka, čierne elegantné topánky,

h) dodržiavať všetky pokyny Objednávateľa k poskytovaniu služieb a na požiadanie Informovať 
Objednávateľa o priebehu poskytovania služieb podľa tejto Dohody,

i) na požiadanie Objednávateľa zabaliť dodávané jedlo a/alebo nápoje do ekologického obalu či už 
rozložiteľného alebo kompostovateľného obalu, vhodný na priamy kontakt s potravinami.

j) aby sa minimalizoval odpad, budú sa nápoje (napr. džúsy) podávať prednostne z čerstvého ovocia a pitná
voda v karafách bude z vodovodu. Odpad sa bude triediť na recykláciu prinajmenšom na 
papler/plasty/sklo/kuchynský/reštauračný odpad,

k) všetky kávové a čajové produkty musia byť vyrobené v súlade s parametrami Uznesenia Európskeho
parlamentu o spravodlivom obchode a rozvoji (2Q05/2245(INI)) pre účely naplnenia základných princípov 
spravodlivého obchodovania. Za vyhovujúce sú považované výrobky nesúce značku FAIRTRADE podľa



certifikácie FLO alebo výrobky dovážané a distribuované prostredníctvom fairtrade organizácií (členovia 
WFTO), ktoré sú uvedené na webových stránkach WFTO. Dodávatelia môžu preukázať zhodu 
s požiadavkami aj iným vhodným spôsobom,

I) všetko podávané ovocie (ovocná misa, citrón k čaju) musia byť dodávané s označením kvality BIG. 
m) Poskytovateľ má povinnosť pred začatím podujatia zdokladovať, že sa osoba znevýhodnená na trhu 

práce / osoba so statusom dočasného útočiska bude podieľať na realizácii zákazky a pred začatím 
podujatia, ak takúto osobu uviedol v Návrhu na plnenie kritérií, ktorý je prílohou č. 2 tejto Dohody. 
Poskytovateľ má zároveň povinnosť k faktúre za poskytnuté služby za podujatie pripojiť potvrdenie 
o statuse osôb znevýhodnených na trhu práce a/alebo osôb so statusom dočasného útočiska do 
realizácie zákazky, ak sa takáto osoba bola použitá pri realizácii predmetnej zákazky/podujatia. 
Poskytovateľ nezapojí osoby znevýhodnené na trhu práce a/alebo osoby so statusom dočasného 
útočiska do realizácie zákazky (aj keď to deklaroval v Návrhu na plnenie kritérií), pokiaľ to Objednávateľ 
určí vzhľadom na povahu podujatia. Informáciu, že sa nebude vyžadovať takáto osoba, poskytne verejný 
obstarávateľ aspoň 5 (pätí dní pred uskutočnením podujatia.

3. Poskytovateľ sa zaväzuje zabezpečiť odvoz a likvidáciu akéhokoľvek odpadu vzniknutého v súvislosti so službami.

4. Poskytovateľ zodpovedá za dodržiavanie všetkých povinností vyplývajúcich zo všeobecne záväzných právnych
predpisov súvisiacich s cateringom, vrátane oblasti bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci, hygieny a požiarnej 
ochrany, za vedenie a prijatie všetkých náležitých a potrebných opatrení na zachovanie bezpečnosti a ochrany 
zdravia osôb a Ich majetku v súvislosti s poskytovaním cateringových služieb na podujatiach organizovaných 
Objednávateľom.

5. Účastníci dohody sa zaväzujú plniť svoje povinnosti riadne a včas a poskytovať si vzájomnú súčinnosť.

6. V prípade, že dôjde u niektorej z účastníkov dohody k nemožnosti plnenia, je povinná túto skutočnosť oznámiť 
druhému účastníkovi dohody bez zbytočného odkladu.

7. Poskytovateľ sa zaväzuje určiť zodpovednú osobu, ktorá bude prítomná po celú dobu poskytovania služieb 
v mieste poskytovania služieb v zmysle a za podmienok uvedených v tejto Dohode.

8. Poskytovateľ sa zaväzuje, že poskytne služby riadne a včas s náležitou odbornou starostlivosťou.

9. Poskytovateľ vyhlasuje, že je poistený pre prípad škôd spôsobených pri výkone svojej činností v zmysle a za
podmienok uvedených v tejto Dohode s minimálnou výškou poistného krytia vo výške 5 000 eur. Poistenie nesmie 
byť uzavreté za nevýhodných podmienok a musí pokrývať zodpovednosť za akúkoľvek škodu spôsobenú 
činnosťou Poskytovateľa pri plnení povinností podľa tejto Dohody Objednávateľovi a tiež tretím osobám. 
Objednávateľ je oprávnený kedykoľvek počas trvania tejto Dohody žiadať od Poskytovateľa predloženie poistnej 
zmluvy a potvrdenia o zaplatení postenia minimálne na obdobie trvania Dohody k nahliadnutiu podľa potrieb 
Objednávateľa počas celej doby trvania Dohod aj opakovane.

10. Poskytovateľ je pri poskytovaní služieb v zmysle a za podmienok uvedených v tejto Dohode viazaný v dohodnutom 
rozsahu pokynmi Objednávateľa. Poskytovateľ je povinný upozorniť Objednávateľa bez zbytočného odkladu 
na nevhodnú povahu pokynov daných mu Objednávateľom, ak Poskytovateľ mohol túto nevhodnosť zistiť pri 
vynaložení odbornej starostlivostí.

11. Objednávateľ je oprávnený vykonať priebežne kontrolu plnenia povinnosti Poskytovateľa riadne poskytnúť služby, 
v prípade zistenia chybne vykonávaných služieb môže Objednávateľ požadovať od Poskytovateľa, aby zistené 
nedostatky odstránil okamžite na mieste plnenia a Poskytovateľ sa zaväzuje takto reklamované nedostatky 
poskytovaných služieb odstrániť okamžite na mieste plnenia.

12. Účastníci dohody sa zaväzujú písomne si oznamovať všetky skutočností, ovplyvňujúce poskytovanie služieb po 
stránke obsahovej a termínovej.

13. Poskytovateľ vyhlasuje a podpisom tejto Dohody potvrdzuje, že v plnom rozsahu dodržiava a zabezpečuje 
dodržiavanie všetkých aplikovateľných pracovnoprávnych predpisov v oblasti nelegálneho zamestnávania (ďalej 
aj ako „Pracovnoprávne predpisy"), a to predovšetkým zákona č. 311/2001 Z. z. Zákonníka práce v znení 
neskorších predpisov a zákona č. 82/2005 Z. z. o nelegálnej práci a nelegálnom zamestnávaní a o zmene a



doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, Poskytovateľ týmto vyhlasuje, že si je plne vedomý 
všetkých povinností, ktoré pre neho z Pracovnoprávnych predpisov vyplývajú a zaväzuje sa ich dodržiavať počas 
celej doby platnosti tejto Dohody. Poskytovateľ sa zaväzuje najmä zamestnávať zamestnancov legálne a 
neporušovať tak zákaz nelegálneho zamestnávania upravený v Pracovnoprávnych predpisoch.

14. Poskytovateľ sa zaväzuje umožniť osobám Objednávateľa, vykonávať kontrolu riadneho poskytovania plnenia 
podľa tejto Dohody, a to aj bez predchádzajúceho ohlásenia takej kontroly, vrátane umožnenia nahliadnutia do 
zmluvnej dokumentácie Poskytovateľa a jeho subdodávateľov a kontroly v ich priestoroch a v mieste plnenia. Za 
účelom umožnenia kontroly je Poskytovateľ povinný pri podpise tejto Dohody uviesť Objednávateľovi adresu, 
pripadne adresy prevádzok / priestorov schválených na výrobu predmetu zákazky (spĺňajúce hygienické 
požiadavky na výrobu). Poskytovateľ je zároveň povinný pri zmene adresy aktualizovať tieto údaje pre 
Objednávateľa, najmenej však jeden (1) krát za kalendárny rok, odoslaním údajov na emailovú adresu kontaktnej 
osoby Objednávateľa.

15. Za účelom kontroly požiadaviek podľa Prílohy č. 1 tejto Dohody je Objednávateľďalej oprávnený si vyžiadať dodacie 
listy k surovinám a produktom použitým pri cateringu či iné rovnocenné dôkazy, tak aby došlo k preukázaniu 
splnenia požiadaviek uvedených Objednávateľom. Poskytovateľ je povinný predmetné dodacie listy či iné 
rovnocenné dôkazy doložiť najneskôr v lehote 5 kalendárnych dni od odoslania výzvy Objednávateľa kontaktnej 
osobe Poskytovateľa.

Článok Vil 
Využitie subdodávateľov

1. Poskytovateľ je povinný plniť predmet dohody vlastnými kapacitami. Poskytovateľ však môže poveriť vykonaním 
služieb aj iný právny subjekt, t. j. svojich subdodávateľov. Subdodávateľ musí spĺňať všetky zákonné požiadavky 
a to aj vo vzťahu k zákonu o verejnom obstarávaní.

2. Poskytovateľ garantuje spôsobilosť subdodávateľov pre plnenie predmetu tejto Dohody.

3. Poskytovateľ zodpovedá za celé a riadne plnenie predmetu Dohody počas celého trvania zmluvného vzťahu 
s Objednávateľom a to bez ohľadu na to, či Poskytovateľ použil subdodávateľov alebo nie, v akom rozsahu a za 
akých podmienok. Objednávateľ nenesie akúkoľvek zodpovednosť voči subdodávateľom Poskytovateľa.

4. Počas trvania Dohody je Poskytovateľ oprávnený zmeniť subdodávateľa uvedeného v neoddeliteľnej Prílohe č. 3 
-Zoznam subdodávateľov (ďalej len „Príloha č. 3") výlučne na základe udeleného písomného súhlasu 
Objednávateľa a následne uzavretého dodatku k tejto Dohode. Nový subdodávateľ musí spĺňať povinnosť zápisu 
v registri partnerov verejného sektora podľa zákona č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného sektora a o 
zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej len „zákon o RPVS“) RPVS vyplýva.

5. V prípade, ak Objednávateľ do 7 pracovných dni odo dňa, v ktorom mu Poskytovateľ poskytne všetky údaje 
o navrhovanom novom subdodávateľovi podľa ods. 4 tohto článku písomne neoznámi, či schvaľuje alebo zamieta 
návrh nového subdodávateľa, piati, že nového subdodávateľa schválil. Objednávateľ má právo zamietnuť návrh 
nového subdodávateľa a požiadať Poskytovateľa o určenie iného subdodávateľa, ak má na to závažné dôvody 
(napr. ak nový subdodávateľ nie je zapísaný v registri partnerov verejného sektora podľa zákona o registri partnerov 
verejného sektora, v prípade, ak mu takáto povinnosť zo zákona o registri partnerov verejného sektora vyplýva, 
nesplnenie podmienok pre zmenu subdodávateľa atď.).

6. Poskytovateľ vyhlasuje, že Príloha č. 3 tejto Dohody obsahuje aktuálne a úplné údaje v zmysle ustanovenia 
§ 41 ods. 3, 4 a 6 zákona o verejnom obstarávaní v čase uzavretia tejto Dohody. IJdaje v zmysle § 41 ods. 3 
zákona o verejnom obstarávaní sú údaje o všetkých známych subdodávateľoch v rozsahu obchodné meno/názov, 
sidlo/miesto podnikania, IČO a údaje o osobe oprávnenej konať za subdodávateľa v rozsahu meno a priezvisko, 
adresa pobytu, dátum narodenia (ďalej len „údaje").

7. Zmenu údajov akéhokoľvek subdodávateľa je Poskytovateľ povinný bezodkladne písomne oznámiť 
Objednávateľovi, pričom zmluvné strany sa výslovne dohodli, že na zmenu údajov nie je potrebné uzatvoriť dodatok 
k tejto Dohode.



8. Porušenie povinnosti Zhotoviteľa uvedených v tomto článku Dohody sa považuje za podstatné porušenie 
zmluvných povinnosti,

Článok Vili 
Zodpovednosť za škodu a vady

1. Objednávateľ je oprávnený kontrolovať realizáciu objednávky aj v priebehu jej plnenia. V pripade, ak budú v kvalite 
a čase plnenia predmetu dohody vady, Poskytovateľ a Objednávateľ vyhotovia zápis o zistených vadách. 
V prípade rozdielnych stanovísk dáva konečné rozhodnutie Objednávateľ. Poskytovateľ je povinný vady v termíne 
určenom Objednávateľom odstrániť.

2. Objednávateľ sa zaväzuje, že reklamáciu za vady poskytnutej služby uplatní u Poskytovateľa bezodkladne po jej 
zistení.

3. Objednávateľ je oprávnený požadovať, aby Poskytovateľ v primeranej lehote určenej Objednávateľom odstránil 
vzniknuté vady a/alebo doplnil chýbajúce služby.

4. Poskytovateľ je povinný odstrániť aj vady, u ktorých popiera zodpovednosť a ich odstránenie neznesie odklad. Ak 
sa preukáže, že Poskytovateľ za takúto vadu nezodpovedá, oprávnené náklady za odstránenie vád uhradí 
Objednávateľ. Výška nákladov sa bude posudzovať podľa jednotkových cien uvedených v Prílohe č. 2.

5. Ak Poskytovateľ neodstráni vady v lehote určenej Objednávateľom alebo ak Objednávateľ bude mať dôvodné 
pochybnosti o schopnosti Poskytovateľa odstrániť tieto vady včas. Objednávateľ je oprávnený vady odstrániť treťou 
osobou na náklady Poskytovateľa.

6. Poskytovateľ v celom rozsahu zodpovedá za škodu spôsobenú na zdraví, živote osôb a za škodu na majetku na 
strane Objednávateľa, ktorá vznikla v dôsledku porušenia povinností Poskytovateľa vyplývajúca pre neho z tejto 
Dohody alebo všeobecne záväzných právnych predpisov platných v Slovenskej republike.

7. Poskytovateľ zodpovedá za všetky škody, ktoré vzniknú v dôsledku jeho konania, príp. nekonania a/alebo 
porušenia, prip. zanedbania niektorej z povinnosti vyplývajúcej z tejto Dohody. Poskytovateľ je povinný začať 
s nápravou škody v termíne určenom v písomnom pokyne Objednávateľa.

8. Ak Poskytovateľ nezačne vykonávať nápravu vzniknutej škody v termíne určenom v písomnom pokyne podľa 
predchádzajúceho odseku alebo Objednávateľ bude mať dôvodné pochybnosti o schopnosti Poskytovateľa 
vykonať nápravu vzniknutej škody, je oprávnený vykonať nápravu treťou osobou na náklady Poskytovateľa.

Článok IX 
Reklamačné podmienky

1. Objednávateľ sa zaväzuje, že prípadnú reklamáciu zistených nedostatkov poskytnutých služieb, uplatni bez 
zbytočného odkladu po jej zistení písomnou formou u Poskytovateľa. Zároveň sa účastníci dohody výslovne 
dohodli, že všetky zistené nedostatky sa prednostne riešia okamžite na mieste plnenia.

2. V prípade nedostatkov pri poskytovaní služieb, ktoré Poskytovateľ neodstránil okamžite na mieste plnenia má 
Objednávateľ nárok na primeranú zľavu z ceny za poskytnuté služby.

Článok X
Sankcie

1. Účastníci dohody sa dohodli na týchto sankciách:
a) V prípade, že Poskytovateľ nedodrží termín a čas poskytnutia služieb, môže si Objednávateľ uplatniť voči 

Poskytovateľovi zmluvnú pokutu vo výške 0,03 % z ceny neplnených služieb za každý, jednotlivý prípad 
porušenia tejto povinnosti; predmetné ustanovenie neplatí, ak k posunutiu termínu dôjde z dôvodov na 
strane Objednávateľa.



b) V pripade omeškania Objednávateľa s úhradou faktúry môže si Poskytovateľ uplatniť voči 
Objednávateľovi úrok z omeškania v sadzbe podľa § 369a Obchodného zákonníka, predmetné 
ustanovenie neplatí, ak k posunutiu termínu dôjde z dôvodov na strane Poskytovateľa.

c) V pripade nedodržania povinnosti Poskytovateľa uzavrieť a udržiavať počas trvania Dohody v platnosti 
poistnú zmluvu podľa ČI. VI. ods. 9 tejto Dohody, môže si Objednávateľ uplatniť voči Poskytovateľovi 
zmluvnú pokutu vo výške 100,- €, aj začatý deň porušenia tejto povinnosti.

d) V pripade, ak sa ktorékoľvek z vyhlásení Poskytovateľa podľa VI. ods. 13 tejto. Dohody ukáže ako 
nepravdivé a Objednávateľovi bude kontrolným orgánom v súlade s ustanovením § 7b zákona č. 82/2005 
Z. z. o nelegálnej práci a nelegálnom zamestnávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v zneni 
neskorších predpisov uložená sankcia z dôvodu prijatia služby prostredníctvom Poskytovateľom 
nelegálne zamestnávaných osôb, (i) je Poskytovateľ povinný zaplatiť Objednávateľovi zmluvnú pokutu vo 
výške sankcie uloženej kontrolným orgánom Objednávateľovi a zároveň (ii) Objednávateľovi vzniká právo 
na odstúpenie od tejto Dohody. Objednávateľ je oprávnený uplatniť si zmluvnú pokutu podľa 
predchádzajúcej vety tohto bodu voči Poskytovateľovi aj opakovane.

e) V pripade, ak Objednávateľovi vznikne povinnosť uhradiť daň z pridanej hodnoty v zmysle § 69b zákona 
č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty, vznikne Objednávateľovi nárok na zmluvnú pokutu vo výške 
130 % výšky daňovej povinnosti, ktorá takto Objednávateľovi vznikla. Túto zmluvnú pokutu je 
Objednávateľ oprávnený započítať s existujúcim alebo budúcim záväzkom voči Poskytovateľovi, a to aj 
z iného existujúceho alebo tiudúceho zmluvného vzťahu.

f) Ak Poskytovateľ uvedie v Návrhu na plnenie kritérií, že sa osoba znevýhodnená na trhu práce / osoba so 
statusom dočasného útočiska bude podieľať na realizácii zákazky a pred začatím realizácie zákazky 
nezdokladuje jej zapojenie do plnenia zákazky, pripadne Objednávateľ pri kontrole zisti, že podmienka z 
tohto kritéria nie je splnená, alebo nesplní inú povinnosť podľa článku VI bodu 2 pism. m) tejto Dohody 
Poskytovateľ bude povinný zaplatiť Objednávateľovi zmluvnú pokutu v sume 2 % z maximálnej limitnej 
ceny podľa článku IV ods. 3 tejto Dohody, a to za každú takto uvedenú a nepoužitú osobu.

g) V pripade, že Poskytovateľ poruší niektorú z jeho povinnosti vyplývajúcich z ČI. VI ods. 2 tejto Dohody 
môže si Objednávateľ uplatniť voči Poskytovateľovi zmluvnú pokutu vo výške 250,- € za každé porušenie, 
a to aj opakovane.

h) V pripade, ak Poskytovateľ poruší akékoľvek ustanovenie článku XIII tejto Dohody (ustanovenia týkajúce 
sa registra partnerov verejného sektora), je Objednávateľ oprávnený požadovať od Poskytovateľa 
zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 5.000,- € za každé jednotlivé porušenie jeho povinnosti podľa 
v tomto bode uvedeného článku Dohody. Objednávateľ je oprávnený požadovať od Poskytovateľa 
zaplatenie zmluvnej pokuty podľa tohto odseku aj v pripade, ak Poskytovateľ nezabezpečí plnenie podľa 
článku XIII tejto Dohody svojim subdodávateľom.

I) V pripade, ak Poskytovateľ poruší povinnosť ochrany podľa článku XII tejto Dohody, môže si
Objednávateľ uplatniť voči Poskytovateľovi zmluvnú pokutu vo výške 300,-€ (slovom tristo eur) za každé 
preukázané porušenie.

2. Zmluvné pokuty alebo poplatok z omeškania sú splatné v pätnásty (15.) deň nasledujúci po doručení písomnej 
požiadavky (penalizačnej faktúry) oprávneným účastníkom dohody na zaplatenie zmluvnej pokuty alebo úroku z 
omeškania.

3. Uplatnením zmluvnej pokuty u Poskytovateľa a/alebo zaplatením zmluvnej pokuty Poskytovateľom nie je dotknuté 
právo Objednávateľa uplatňovať u Poskytovateľa v plnom rozsahu náhradu škody spôsobenú porušením 
povinnosti zo strany Poskytovateľa, na ktoré sa vzťahuje zmluvná pokuta.

4. Zaplatenie zmluvnej pokuty a/alebo náhrady škody ani uplatnenie zmluvnej pokuty a/alebo náhrady škody 
nezbavuje Poskytovateľa ďalej plniť povinnosť zabezpečenú zmluvnou pokutou, ak sa zmluvné strany nedohodnú 
inak.

Článok XI 
Doba trvania Dohody



1. Táto Dohoda sa uzatvára na dobu určitú, a to na 24 (dvadsaťštyri) mesiacov odo dňa nadobudnutia jej účinnosti, 
najviac však aiebo do vyčerpania finančného iimitu určeného v Či. iV. ods. 3 tejto Dohody, podľa toho, ktorá 
skutočnosť nastane skôr.

2. Táto Dohoda zaniká:
a) upiynutim času, na ktorý boia uzavretá, pripadne vyčerpaním finančného iimitu,
b) písomnou dohodou zmiuvných strán,
c) písomnou výpoveďou Objednávateľa alebo Poskytovateľa, a to aj bez uvedenia dôvodu, pričom 

výpovedná iehota je deväťdesiat (90) dní a začína plynúť prvým dňom po dní, v ktorom bola písomná 
výpoveď doručená druhému účastníkovi dohody,

d) písomným odstúpením od Dohody, pričom každý účastník dohody je oprávnený odstúpiť od tejto Dohody 
pri podstatnom porušení Dohody druhým účastníkom dohody aiebo keď sa pre druhého účastníka dohody 
stalo splnenie podstatných zmiuvných povinnosti úplne nemožným,

e) ako aj v prípade uplatnenia § 19 zákona o verejnom obstarávaní.

3. Podstatným porušením povinností Poskytovateľa podľa tejto Dohody, sa rozumie každé nasledovné konanie 
Poskytovateľa súvisiace s predmetom dohody, a to:

a) porušenie povinnosti Poskytovateľa uzavrieť a udržiavať počas trvania Dohody v platnosti poistnú zmluvu 
podľa Či. Vi. ods. 9 tejto Dohody,

b) opakované nedodržanie povinnosti Poskytovateľa odstrániť vadu aiebo napraviť škodu v lehote určenej 
Objednávateľom podľa Či. Vili. ods. 8 Dohody; pod opakovaným nedodržaním povinnosti sa rozumie, ak 
Poskytovateľ v období posledných troch mesiacov minimálne dvakrát neodstránil vadu/nenapravil škody 
v lehote určenej Objednávateľom a Objednávateľ uplatnil postup podľa Či. Vili. ods. 5 alet)o podľa Či. 
VIII. ods. 8 tejto Dohody.

c) nedodržanie záväzku Poskytovateľa poskytnúť služby v dohodnutom množstve, kvalite, mieste, termíne 
alebo čase.

d) porušenie povinnosti registrácie Poskytovateľa v zmysle zákona o RPVS, ak mu táto povinnosť vznikla,
e) porušenie ktorejkoľvek povinnosti týkajúcej sa mlčanlivosti podľa tejto Dohody,
f) porušenie ktorejkoľvek povinnosti Poskytovateľa týkajúcej sa nelegálnej práce a nelegálneho 

zamestnávania podľa tejto Dohody,
g) iné porušenie tejto Dohody Poskytovateľom, ak je to v tejto Dohode výslovne uvedené.

4. V prípade porušenia iných povinnosti dohodnutých v tejto Dohode zo strany Poskytovateľa je Objednávateľ 
oprávnený dožadovať sa odstránenia nedostatkov v dodatočnej primeranej lehote. Objednávateľ určí lehotu na 
odstránenie nedostatkov podľa charakteru porušenej povinnosti. Výzvu na odstránenie nedostatkov Objednávateľ 
môže urobiť elektronickou formou na e-maiiovú adresu Poskytovateľa uvedenú v záhlaví tejto Dohody a zároveň 
ju odošle aj prostredníctvom pošty. Neodstránenie zistených nedostatkov ani v dodatočnej primeranej lehote 
poskytnutej Objednávateľom zakladá dôvod na odstúpenie od Dohody podľa ods. 2 písm. d) tohto článku.

5. Podstatným porušením povinností Objednávateľa je neuhradenie viac ako šiestich faktúr vystavených následne za 
sebou.

6. Účinky odstúpenia nastanú dňom, keď prejav vôle jednej zmluvnej strany o odstúpení bude doručený druhej 
zmluvnej strane.

7. Zánik Dohody sa nedotýka nárokov na náhradu škody vzniknutej porušením povinností podľa tejto Dohody, 
nárokov na zaplatenie zmluvných pokút, ani zmiuvných ustanovení týkajúcich sa riešenia sporov medzi zmluvnými 
stranami a iných ustanovení, ktoré podľa prejavenej vôle zmluvných strán aiebo vzhľadom na svoju povahu majú 
trvať aj po ukončení tejto Dohody.

Článok XII 
Mlčanlivosť

1. Účastníci dohody sa výslovne dohodli, že zamestnanci oboch strán pri plnení predmetu dohody sú povinní 
postupovať súiadne s platnou legislatívou zákona č. 18/2018 Z. z. o ochrane osobných údajov a o zmene a 
doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o ochrane osobných údajov") ako aj 
Nariadením Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/679 z 27. apríla 2016 o ochrane fyzických osôb pri



spracúvaní osobných údajov a o voľnom pohybe takýchto údajov, ktorým sa zrušuje smernica 95/46/ES 
(všeobecné nariadenie o ochrane údajov).

2. Objednávateľ sa zaväzuje pri zverejňovaní akýchkoľvek informácii a podkladov vzťahujúcich sa k poskytnutiu 
služieb postupovať striktne v súlade so zákonom o verejnom obstarávaní.

3. Poskytovateľ berie na vedomie, že nie je oprávnený bez predchádzajúceho písomného súhlasu Objednávateľa 
dôverné informácie poskytnúť, odovzdať, oznámiť, sprístupniť, zverejniť, publikovať, rozširovať, vyzradiť ani použiť 
inak než na účely tejto Dohody, a to ani po ukončení platnosti a účinnosti tejto Dohody.

4. Zmluvné strany majú záujem a potrebu zachovávať dôverný charakter niektorých informácii, ktorých výmena je 
nevyhnutná pre naplnenie účelu tejto Dohody.

5. Poskytovateľ berle na vedomie, že akékoľvek sprístupnenie dôverných informácii bude a/alebo môže mať za 
následok značné poškodenie Objednávateľa, jeho činnosti a dobrého mena a môže ohroziť jeho vzťah s 
verejnosťou.

6. Zmluvné strany berú na vedomie, že Ich práva a povinnosti týkajúce sa dôverných Informácii sa vzťahujú aj na 
pridružené osoby, partnerov a poradcov každej zo zmluvných strán, ktorým sú zmluvné strany oprávnené 
poskytnúť dôverné Informácie v nevyhnutnom rozsahu pre plnenie tejto Dohody. Poskytnutie dôverných informácii 
tretej osobe v nevyhnutnom rozsahu je Poskytovateľ vždy povinný bezodkladne písomne oznámiť 
Objednávateľovi.

7. Akékoľvek porušenie povinnosti zachovávať mlčanlivosť obsiahnutých v tejto Dohode pridruženými osobami, 
partnermi a/alebo poradcami Poskytovateľa bude považované za porušenie zo strany Poskytovateľa, za čo bude 
Poskytovateľ zodpovedný.

8. Predchádzajúce povinnosti zachovávať mlčanlivosť sa nevzťahujú na také Informácie, ktoré:
a) sú alebo sa stanú verejne dostupnými bez akéhokoľvek pričinenia Poskytovateľa; alebo
b) boli vo vlastníctve audítora predtým, ako ich získal na základe tejto Dohody; alebo
c) boli vyvinuté Poskytovateľom alebo v jeho mene nezávisle počas trvania povinnosti zachovávať mlčanlivosť; 

alebo
d) boli získané Poskytovateľom od tretej osoby, ktorá preukázala, že má právo šíriť dôverné Informácie; alebo
e) boli sprístupnené niektorou zo zmluvných strán, ak si Ich sprístupnenie vyžadujú platné právne predpisy, 

príslušný súd, príslušný regulačný orgán alebo orgán rozhodujúci v spore medzi zmluvnými stranami.

Článok XIII 
Register partnerov verejného sektora

1. V pripade, ak má byť podľa platných právnych predpisov (najmä podľa zákona o RPVS) audítor a/alebo akýkoľvek 
z jeho subdodávateľov podľa tejto dohody partnerom verejného sektora, audítor sa zaväzuje a zodpovedá za to, 
že bude on sám a tiež príslušní subdodávatelia počas celej doby platnosti a účinnosti tejto dohody zapísaní v 
registri partnerov verejného sektora. Za dodržiavanie tohto bodu dohody subdodávateľmi zodpovedá v plnom 
rozsahu auditor. Porušenie povinnosti audítora podľa tohto bodu sa považuje za podstatné porušenie tejto dohody. 
V pripade porušenia povinnosti podľa tohto bodu zo strany audítora a/alebo akéhokoľvek jeho subdodávateľa má 
objednávateľ právo od tejto dohody odstúpiť.

2. Objednávateľ má tiež právo odstúpiť od tejto dohody uzatvorenej s audítorom, ak tento je partnerom verejného 
sektora, a ak počas trvania dohody nastanú nasledovné skutočnosti:
a) nadobudne právoplatnosť rozhodnutie o výmaze audítora ako partnera verejného sektora z registra podľa § 

12 zákona o RPVS,
b) nadobudne právoplatnosť rozhodnutie o pokute z dôvodov podľa § 13 ods. 2 zákona o RPVS,
c) dôjde k výmazu audítora ako partnera verejného sektora na návrh oprávnenej osoby,
d) je audítor ako partner verejného sektora viac ako 30 dni v omeškaní so splnením povinnosti podľa § 10 ods. 

2 tretej vety zákona o RPVS.

3. Poskytovateľ je kedykoľvek na žiadosť Objednávateľa povinný do 3 pracovných dni predložiť všetky zmluvy so



subdodávateľmi Poskytovateľa, a to v každom okamihu reaiizácie predmetu pinenia tejto Dohody.

Objednávateľ má právo prestať plniť svoje zmluvné povinnosti podľa tejto Dohody bez toho, aby sa dostal do 
omeškania, ak počas trvania Dohody nastanú nasiedovné skutočnosti:

a) nie je splnená povinnosť podľa § 11 ods. 2 zákona o RPVS,

b) Poskytovateľ ako partner verejného sektora je v omeškaní so splnením povinnosti podľa § 10 ods. 2 tretej vety

zákona o RPVS, v iných v zákone o RPVS stanovených prípadoch.

Článok XIV 
Doručovanie

1. Účastníci dohody sa dohodii, že bežná komunikácia vyplývajúca z Dohody bude prebiehať prioritne formou 
emailovej komunikácie, a to na emailové adresy uvedené v záhlaví tejto Dohody.

2. Za riadne a preukázané doručenie písomnosti doručovanej prostredníctvom pošty sa považuje okrem okamihu 
prevzatia účastníka dohody, ktorej je písomnosť adresovaná (ďalej len „adresát“), aj prípad, keď:

a) adresát jej prijatie odmietne; za deň doručenia písomnosti sa považuje deň jej odmietnutia,
b) adresát si doručovanú písomnosť uloženú na pošte nevyzdvihne, pričom doručovatei' doručoval 

písomnosť na adresu adresáta uvedenú v záhlaví tejto rámcovej dohody, prípadne na poslednú známu 
adresu adresáta. Za deň doručenia sa pokiadá siedmy (7.) pracovný deň, ktorý upiynie odo dňa uloženia 
doručovanej pisomnosti na pošte.

3. Písomností doručované poštou môžu byť doručené aj kuriérom prostredníctvom kuriérskej spoločnosti alebo 
osobne, prevzatím a potvrdením prevzatia doručovanej písomnosti zodpovednou osobou.

4. Písomnosť doručovaná elektronicky sa považuje za doručenú okamihom prevzatia, v prípade, že prevzatie druhý 
Účastnik dohody potvrdi, alebo nasledujúci pracovný deň po jej odoslaní na e-mailovú adresu druhému účastníkovi 
dohody uvedenú v záhlaví tejto Dohody alebo oznámenú druhému účastníkovi dohody podľa ČI. XV. ods. 1 tejto 
Dohody, ak druhý účastník dohody písomnosť neprevzal.

Článok XV 
Spoločné a záverečné ustanovenia

1. V prípade zmeny názvu, sídla, právnej formy, štatutárnych orgánov ako aj spôsobu ich konania, bankového 
spojenia, čísla účtu, emailových adries, účastník dohody, ktorého sa niektorá z týchto zmien týka, oznámi druhému 
účastníkovi dohody túto skutočnosť, a to bez zbytočného odkladu. Pre vylúčenie pochybností sa zmluvné strany 
dohodli, že v takom pripade nie je potrebné uzatvárať dodatok k tejto Dohode.

2. Meniť aiebo dopĺňať túto Dohodu je možné len na základe dohody oboch účastníkov Dohody vo forme 
očíslovaného písomného dodatku k Dohode, ktorý nie je v rozpore s ustanovením § 18 zákonom o verejnom 
obstarávaní. Po obojstrannom potvrdení sa dodatok stane neoddeliteľnou súčasťou tejto Dohody.

3. Táto Dohoda patrí medzi povinne zverejňované dohody (vrátane dodatkov) podľa ustanovení § 5a zákona č. 
211/2000 Z. z. o siobodnom prístupe k informáciám a o zmene a dopinení niektorých zákonov (zákon o slobode 
informácií) v znení neskorších predpisov v spojení s § 47a ods. 1 zákona č. 40/1964 Zb. Občianskeho zákonníka 
v zneni neskorších predpisov.

4. Táto Dohoda nadobúda platnosť a je pre účastníkov Dohody záväzná dňom podpisu oprávnenými zástupcami 
oboch zmluvných strán; ak oprávnení zástupcovia oboch zmluvných strán nepodpíšu túto Dohodu v ten istý deň, 
tak rozhodujúci je deň neskoršieho podpisu. Táto Dohoda nadobúda účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej 
zverejnenia v Centráinom registri zmlúv.

5. Pokiaľ v Dohode nie je dohodnuté inak, riadia sa práva a povinností, právne pomery z nej vyplývajúce, vznikajúce 
a súvisiace, ien siovenským právnym poriadkom, a to najmä Obchodným zákonníkom a súvisiacimi všeobecne



záväznými právnymi predpismi piatnými v Siovenskej republike. Účastníci dohody sú povinni rešpektovať zákon o 
verejnom obstarávaní a v uvedenej súvisiosti poskytnúť vyžadovanú súčinnosť.

6. Táto Dohoda je vyhotovená v štyroch (4) vyhotoveniach s platnosťou originálu, z ktorých každý účastnik Dohody 
obdrži po dve vyhotovenia.

7. Nepiatnosť, neúčinnosť aiebo neapiikovateľnosť niektorého ustanovenia tejto Dohody nespôsobuje nepiatnosť, 
neúčinnosť alebo neapiikovateľnosť tejto Dohody ako ceiku. V pripade neplatnosti, neúčinnosti aiebo 
neaplikovateľnosti niektorého ustanovenia tejto Dohody sú zmiuvné strany povinné vyvinúť všetku súčinnosť, ktorú 
od nich možno spravodlivo požadovať, aby neplatné, neúčinné alebo neaplikovateľné ustanovenie tejto Dohody 
nahradili novým ustanovením v súiade s účelom tejto Dohody. V pripade, ak bude právny predpis citovaný v tejto 
Dohode zrušený a nahradený iným právnym predpisom, odkazy tejto Dohody na pôvodný právny predpis sa budú 
považovať za odkazy na právny predpis, ktorý ho nahradil.

8. Zmluvné strany sa zaväzujú vynaložiť primerané úsilie pri riešení vzájomných sporov vyplývajúcich z tejto Dohody, 
ktoré budú riešené v prvom rade zmierlivým spôsobom a diaiógom. V pripade, ak zmieriivý spôsob riešenia 
vzájomných sporov nebude úspešný, právomoc riešiť spory vypiývajúce z tejto Dohody majú príslušné súdy 
Slovenskej republiky, za použitia siovenského práva.

9. Účastníci Dohody vyhlasujú, že sú spôsobili na právne úkony, ich vôľa je siobodná a vážna, prejav vôie je 
dostatočne zrozumiteľný a určitý, zmluvná voľnosť nie je obmedzená a právny úkon je urobený v predpísanej 
forme. Účastníci Dohody si zmiuvu prečítali a bez výhrad súhiasia s jej ustanoveniami.

10. Neoddeliteľnou súčasťou tejto Dohody je:

Príloha č 1 -  Opis predmetu zákazky 
Príloha č. 2 - Návrh na plnenie kritérii/Cenová ponuka 
Príloha č. 3 - ZoznSnraabdqdávateľov

t

V Bratislavy,-dňa í
f.T O -,-::*-,

Objednávateľ 
Ing. Radoslav Konečný 

poverený vedením oddelenia vnútornej 
správy

VBcalisIsye, dňa 14.02.2023 
CÄTERÍIS/GOVE SLUŽBY s.r.o

černyševského 10 s=;i n i p.
IČO: 
zapísali 
Bratísicl

CATERINGOyÉ SLIÍIŽBY. 
ing. Jozef Dubjel 

konateľ

s.r.o.



Hlavné mesto SR Bratislava Cateringové služby
Primaciálne námestie č. 1
814 99 Bratislava

Príloha č. 1 C - O p i s  p redm etu  zákazky
časť 3: Cateringové služby pre operatívne podujatia

Verejný obstarávateľ Hlavné mesto Slovenskej republiky Bratislava zadáva zákazku s názvom 
„Cateringové služby“. Kompletné informácie o predmetnej zákazke nájdete na tejto adrese;

https://iosephine.proebiz.com/sk/tender/35652/summarv

1. Stručný opis predmetu  zákazky:

Predmetom tejto zákazky je príprava, dodanie, servirovanie jedál a nápojov určených na priamu 
konzumáciu pre rozličné druhy podujatí organizovaných verejným obstarávateľom.
Cateringovými službami sa rozumejú najmä:

a) príprava, dodávka a servirovanie jedál a nápojov, určených na priamu konzumáciu,
b) zabezpečenie obsluhy vykonávajúcej servis (čašník / servírka), vždy primerane 

k prezenčnej účasti osôb a podľa osobitných požiadaviek verejného obstarávateľa, alokovať 
pomerný počet obsluhy na debaras, aby bol zachovaný plynulý priebeh servisu,

c) realizácia komplexnej logistiky v mieste plnenia služieb -  zabezpečenie personálu 
(Manipulační pracovníci, kuchári na výdaj, manažér) vždy primerane k prezenčnej účasti 
osôb, podujatiu a podľa osobitných požiadaviek verejného obstarávateľa,

d) zabezpečenie potrebného inventáru k charakteru podujatia pre stolovanie (rôzne druhy - 
taniere, príbory, poháre (sklo), šálky s podšálkami (porcelán), karafy a džbány (sklo), nádoby 
a príslušenstvo pre stály ohrev jedla a pod.), mobiliár (rôzne druhy stoly, stand by stoly, príp. 
stoličky), textílie (rôzne druhy-vyprané, vyžehlené obrusy, prestierania, stolové štóly, 
príručníky, príp. návleky na stoličky, dodanie obrúskov z netkanej textílie, papierových 
obrúskov), prístroje (plnoautomatický kávovar v mieste podujatia, chladiarenské zariadenia, 
prístroje na ohrev jedla a i.) vrátane dopravy na miesto konania podujatia,

e) zabaliť zostatok dodaného jedla po ukončení podujatia,
í) odvoz a likvidácia odpadu vzniknutého v súvislosti so zabezpečovaním cateringových 

služieb,
g) poskytnutie ďalších služieb spojených so zabezpečením cateringových služieb podľa 

požiadaviek Objednávateľa.

2. Zoznam príslušných CPV kódov:

55520000-1 Služby hromadného stravovania
55321000-6 Služby spojené s prípravou jedál
55000000-0 Hotelové, reštauračné a maloobchodné služby

3. Lehota dodania

Lehota dodania bude určená na základe čiastkových objednávok vystavených verejným 
obstarávateľom počas platnosti dohody podľa jeho skutočných potrieb.



Hlavné mesto SR Bratislava
Primaciálne námestie č. 1
814 99 Bratislava

Cateringové služby

4. Podrobný opis predmetu  zákazky:

Predmetom zákazky sú cateringové služby pre operatívne podujatia. Sú definované ako podujatia 
zohľadňujúce pružnú reakciu na oficiálne podujatia a iné druhy podujatí semi -  formálneho 
charakteru, plánované v krátkom časovom intervale. Uvedené podujatia operatívne reagujú na 
potreby verejného obstarávateľa pri rôznych aktuálnych spoločenských situáciách, zmene programu 
primátora / iného predstaviteľa, v ktorých verejný obstarávateľ vystupuje ako hostiteľ.

Pre účely špecifikácie sú predmetom zákazky najčastejšie (nie výlučne) typy podujatí:
a) tlačová konferencia, briefing,
b) pracovné raňajky,
c) oficiálna návšteva, rokovanie,
d) ostatné typy operatívnych podujatí.

Z hľadiska počtu zúčastnených osôb (hostí), ide o podujatia so zvyčajnou účasťou pre menšie typy 
podujatí do 10 osôb (napr. prac. raňajky) a nad 10 osôb /podujatie (napr. tlačová konferencia, 
briefing)
Maximálna predpokladaná účasť 20 osôb / operatívne podujatie.

Špecifikácia predm etu  zákazky

p.č.

1

OBLOŽENÉ M IS Y , CHLEBÍČKY, SENDVIČE, FINGER FOODS

O bložená misa - údeniny, šunky, salám y + obloha (lOO Og/m isa)

2 O bložená misa - syry + obloha (lOO Og/m isa)

3 Ovocná misa - porciované rôzne druhy (lOOOg/m isa)

4
O bložené chlebíčky - šunkový, sýrový, salám ový v rá tane  ze len inovej oblohy,vajce (m in. 

70g /ks)

5 O bložené chlebíčky - bezlepkovo, bezm liečna varianta  (m in . 70g /ks)

6
Sendvič m ini z bagety  /c ia b a tty  - šunkový, kurací, syrový, šunkovo - syrový ze len inový  

(m in .l5 0 g /k s )

7 Kanapky - šunka, syr, h erm elín , s o rechm i, s hroznom  (m in . 35g /ks)

8 Finger food - rôzne druhy (30g /p o rc ia )

PEČIVO, ZÁKUSKY, DEZERTY

9 Pečivo tm avé , celozrnné banketové  - ch leba, žemľa a lebo rožok (m in .60g /ks )

10 Pečivo biele  -ch leba, žem ľa a lebo rožok (m in .60g /ks)

11 Pečivo bezlepkové -ch leba, žem ľa a lebo rožok (m in .60g /ks )

12

Pagáč - oškvarkový, syrový (m in . 30g /ks).
Požaduje sa čerstvý pekárenský výrobok. N eum ožňu je  sa dodať u pravené pečivo - 

p olo to var /m ra z e n ý  výrobok.

13 Štrúdľa m ini - m aková, orechová, jab lková (m in. 50g /ks)

14

Croissant m aslový - rôzne druhy: šunkový, sýrový, čokoládový, s d žem o m , cerálny (m in . 

lO Og/ks)
Požaduje sa čerstvý pekárenský výrobok. N eum ožňu je  sa dodať upravené pečivo - 

polo to var /m ra z e n ý  výrobok.

15 Croissant m alý - rôzne druhy: čokoládový, s d žem om , škoricový (m in . 30g /ks)
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Požaduje sa čerstvý pekárenský výrobok. N eum ožňu je  sa dodať upravené pečivo - 

p o lo to var /m ra z e n ý  výrobok.

16 Bratislavský rožok - orechový, m akový (m in . 60g /ks)

17 P lnené šišky - s čokoládou, s džem om  (m in .37g /ks )

18
M in i zákusky - rôzne druhy - m ufin , sacher, laskonka, punčový, brow nies a pod. (m in . 25 - 

50g /ks)

19 M in i zákusok - bezm liečny /  bezlepkový brow nies (m in . 30g /ks)

20 D ezert- b e zm lie č n y - ľubovoľná úprava (m in .50g /ks )

21 Jogurt b iely v rá tan e  bezlaktózovej va rian ty - s mušli, s ovocím  (m in . 80g /ks)

NÁPOJE, ochucovad íá  do n áp o jo v

22 M in e rá ln a  voda v sklenenej fľaši - perlivá, neperlivá , je m n e  perlivá (m in . 0,331)

23 N ealko  nápoj v sklenenej flaši - kofo la, coca co la(m in . 0,331), to n ik  (m in . 0,201)

24 Džús v sklenenej flaši -m u ltiv itam in , jab lko , pom aranč(m in . 0,201)

25 Ovocný fresh - šťava z čerstvého ovocia v sklenej karafe  - pom aranč, jab lko , grep  (11)

26 Karafa s vodou + citrón /p o m a ra n č , m äta  a pod. (11)

27 Káva z p lno autom atickéh o  kávovaru - espresso, lungo (7g kávy/porcia)

28 Káva z p ln o au tom atickéh o  kávovaru - capuccino, cafe la tte , m acchiato  (7g kávy/porcia)

29 Čaj - porciovaný, sam ostatne  balený rôzne druhy - čierny, zelený, ovocný, bylinkový a i.

30 Cukor hygienicky balený biely, hnedý (m in .5g /ks)

31 M e d  hygienicky balený (m in .8g /ks)

32 S m otana do kávy (m in .lO g /ks )

33 S m otana do kávy bezlaktózová (m in .lO g /ks )

34 Citrón do čaju (m in . 7g p lá tok  /  ks)

SLUŽBY

35 Obsluha vykonávajúca servis (čašník /  servírka)

Osobitné podmienky plnenia:

a) Prijatie objednávky
Požaduje prijatie obiednávkv pre cateringové službv na operatívne poduiatie nasledovne: 

do 10 osôb / podujatie najneskôr 12 hodín predchádzajúcich konania podujatia,
- nad 10 osôb / podujatie najneskôr 24 hodín predchádzajúcich konania podujatia.

b) Obsluha vykonávajúca servis (čašník / servírka)
Čašník / servírka - min. 1 čašník / 20 zúčastnených osôb: kt. úlohou je obsluha zúčastnených 
hostí. Požaduje sa, aby obsluha bola odetá v jednotnom oblečení, bola odborne zaškolená. 
Prítomnosť čašníkov (servírok) sa vždy objedná podľa dojednania s kontaktnou osobou 
verejného obstarávateľa. Ak kontaktná osoba verejného obstarávateľa neurčí inak, automaticky 
sa požaduje štandardne zabezpečiť počet min. 1 čašník / 20 zúčastnených osôb na podujatí. 
Požaduje sa vždy separátne alokovať pomerný počet obsluhy na debaras, aby bol zachovaný 
plynulý priebeh servisu.

c) Realizácia komplexnej logistiky v mieste plnenia služieb
Personál
Súčasťou výkonu cateringového servisu nasledovný personál:
Manipulačný pracovník (min. 1 zamestnanec / pozícia / podujatie):
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Inventár pre stolovanie. Mobiliár. Textílie. Prístroje. Doprava)
V rámci predmetu zákazky sa požaduje zabezpečiť k charakteru podujatia a v pomernom 
množstve:
Inventár pre stolovanie - rôzne druhy - taniere, príbory, poháre (sklo), šálky s podšálkami 
(porcelán), karafy a džbány (sklo), nádoby a pod.
Mobiliár - rôzne druhy stolov- stand by stoly, bufetové stoly na catering.
Textílie - rôzne druhy - vyprané, vyžehlené obrusy, prestierania, stolové štóly, príručníky, 
príp. návleky na stoličky, dodanie obrúskov z netkanej textílie, papierových obrúskov.
Prístroje - plnoautomatický kávovar v mieste podujatia, chladiarenské zariadenia, prístroje 
na prípravu a ohrev teplých nápojov a i.
Doprava - patria sem všetky preukázateľne vynaložené náklady spojené so zabezpečením  
cateringových služieb na dané podujatie v plnom rozsahu (najmä Doprava jedál a nápojov 
chladiarenským vozidlom; Doprava inventáru, Doprava mobiliáru a i.).



Príloha č . 2 - Návrh na p lnen ie  k r ité r ií  (Cast 3 p re dm e tu  zákazkv - Ca terineové  službv o re  OPERATÍVNE poduia tia )
Ucíiädzač vvpliia  ida m odré bunfcv

Obchodné meno uchádzaía; Cateringové shtlbv, s.r.o.
Vdlo uchidzaéa: čemvievikého 10.85101 Bratislava

iiaiutérny zéslupca: Int. Monika Oubielová
ICO: 44745982

IC DPH: SK2022849422
Tel. ťislo 940624904

email obiednayfcv0calerlncovesluzbv.sk
Platca DPH áno

K r ité r iu m  č. 1: le n a  za p re d m e t zákazky s DPH (váh a : 98% )

P.é. Operatívne podujatia Merná Jednotka
"Predpokladané

množstvo
•Jednotková cena 

bez DPH v EUR
Jednotková cena s DPH v EUR Spolu cena bez DPH v EUR Spolu cena s OTH v EUR

0BL02ENÉ misy, CHLEBÍČKY, SENDVIČE, FINGER FOODS

1 Obložená misa • údeniny, iunky, salámy *  obloha (lOOOfi/misa) ks 70,00 17,00 € 20,40 C 1 190,00 € 1428,00 6

2 Obložená misa - syry *  obloha (lOOOiz/misa) ks 70,00 17,00 C 20,40 € 1 190,00 C 1428,00 6
3 Ovocná misa - porciované rézne druhy (lODOn/misa) ks 70,00 17,00 C 20,40 e 1 190,00 € 1428,00 6
4 Obložené chlebíčky - Šunkový, svrovv. salámový vrátane zeleninovel oblohv.vaice (min. TOgTks) ks 1750,00 1,40 C 1,68 C 2 450,00 C 2 940,00 6

5 Obložené chlebíčky • bezlepkovo, bezmliečna varianta (min. 70e/ksl ks 500,00 2,00 e 2.40C 1000,00 € 1200,00 6

6 Sendvič mini z bagety/ciabatty - Šunkový, kurací, syrový, Sunkovo- syrový zeleninový (min.l50g/ks) ks 150,00
1.80 C

2,16 € 270,00 € 324,00 6

7 Kanapky • Šunka, syr, hermelín, s orechmi, s hroznom (min. SSg/ks) ks 1000,00 1,50 € 1,80C 1 500,00 C 1600,00 6
a Finiter ľood - rôzne druhy (30K/porcla) ks 500,00 l ^ C 2,26 C 950,00 C 1140,00 6

PEČIVO. ZAKUSKY. DF7FRTY
9 Pečivo tmavé, celozrnné banketové • chleba, žemľa alebo rožok (mln.SOn/ks) ks 500,00 0,50 € 0,60 € 250,00 C 300,00 6

10 Pečivo biele -chleba, žemľa alebo rožok (min.GOfc/ks) b 500,00 0,50 e 0,60 C 250,00 C 300,00 6

11 Pečivo bezlepkové -chleba, žemľa alebo rožok (min.SOg/ks) ks 75,00 1,20 C 1.44 € 90,00 C 106,00 6

12
Pagáč* - oškvarkový, syrový (min. 30g/ks) 'Požaduje sa čerstvý pekárenský výrobok. Neumožňuje sa dodať 
upravené pečivo - polotovar /mrazený výrobok.

ks 750,00
0,50 €

0,60 C 375,00 e 450,00 6

13 Štrúdľa mini - maková, orechová, lablková (min. SOe/ks) ks 700,00 1,30 C 1,56 e 910,00 e 1092,00 6

14 Croissant maslový * - rôzne druhy; Šunkový, sýrový, čokoládový, s džemom, cerálny (min. lOOg/ks) 'Požaduje 
sa čerstvý pekárenský výrobok. Neumožňuje sa dodať upravené pečivo - polotovar/mrazený výrobok.

ks 300,00
1,80 C

2,16 € 540,00 e 643,00 6

15
Croissant malý* • rôzne druhy: čokoládový, s džemom. Škoricový (min. 30g/ks) 'Požaduje sa čerstvý 
pekárenský výrobok. Neumožňuje sa dodať upravené pečivo - polotovar /mrazený výrobok.

ks 300,00
1,20 C

1,44 € 360,00 6 432,00 6

16 Bratislavský rožok - orechový, makový (mín. 60e/ks) ks 500,00 1.30 € 1,56 C 650,00 € 780,00 6

17 Plnené íiSkv- s čokoládou, s džemom (min.37R/ksl ks 200,00 0.60 € 0,96 C 160,00 6 192,00 6

18 Mini zákusky - rôzne druhy - miríln. sacher. laskonka, punčový, brownies a pod. (min. ZS-SOs/ks) ks 100,00 1,60 € 1,92 € 160,00 6 192,00 6

19 Mini zákusok - bezmliečny/bezlepkový brownies (min. 30e/ks) ks 100,00 2,00 € 2,40 € 200,00 6 240,00 6

20 Dezert- bezmliečny - ľubovoľná úprava (min.SOst/ks) ks 100,00 2,00 C 2,40 € 200,00 6 240,00 6

21 Jogurt biely vrátane bezlaktózovej varianty- s musll. s ovocím (min. 60g/ks) ks 100,00 1,40 C 1,68 e 140,00 6 168,00 6

NÁPOJE, ochucovadíá do nápojov

22 Minerálna voda vsklenenel fľaSi - perlivá, neperlivá. lemne perlivá (min. 0,331) ks 1000,00 1,30 e 1,56 e 1 300,00 6 1560,00 6

23 Nealko nápol v sklenenej ľlaSi • kofola, coca cola(mln. 0,331), tonik (min. 0,201) ks 700.00 1,50 C 1,80 € 1050,00 C 1260,00 6

24 Džús v sklenenelflaSI -multivitamin, lablko, pomaranči min. 0.2011 ks 700,00 1.50 C 1,80 C 1050,00 6 1260,00 6

25 Ovocný fresh - Šťava z čerstvého ovocia v sklenel karafe - pomaranč, lablko, grep (III ks 300,00 3,50 C 4,20 C 1050,00 C 1260,00 6

26 Karafa s vodou *  citrón /pomaranč, mäta a pod. (H) ks 1000,00 1,90 C 2,26 C 1900,00 6 2 280,00 6

27 Káva z plnoautomatického kávovaru - espresso, lungo (7g kávy/oorcial ks 2 500,00 1,30 C 1,56 C 3 250,00 € 3 900,00 6

28 Káva z plnoautomatického kávovaru - capuccino, caľe latte, macchiato (7g kávy/porcia) ks 500,00 1,50 C 1,80 C 750,006 900,00 6

29 čal - porciovaný, samostatne balený rôzne druhy • čierny, zelený, ovocný, bylinkový a i. ks 500,00 1,00 C 1,20 € 500,006 600,00 6

30 Cukor hygienicky balený biely, hnedý (min.5g/ks] ks 5 500,00
0.00 C

0,00 C 0,00 6 0,00 6

31 Med hygienicky balený (min.Bg/ks) ks 500,00
0.10 e

0,12 € 50,00 6 60,00 6

32 Smotana do kávy (min.lOe/ksl ks 5 500,00 0,00 c 0,00 € 0,00 6 0,00 6

33 Smotana do kávy bezlaktózová (min.lOg/ks) ks 200,00 0,10 c 0,12 € 20,00 6 24,00 6

34 Citrón do čaju (min. 7g plátok /  ks) ks 500,00 0.05 c 0,06 C 25,00 6 30,00 6

SPOLU 24 970,00 € 29 964,00 6

SLUŽBY

P.i. Názov hňemá jednotka Predpokladané
množstvo

Jednotková cena 
bez DPH v EUR

Jednotková cena s DPH v EUR Spalucena bezOPHvEUR SpoluccnasOPHvEUR

35 Obsluha vykonávajúca servis (čaľník /  servírka) osoba/hod. 100,00 9 10,80 e 900,00 6 1080,00 6

SPOLU 900,00 6 1080,00 6

SPOLU
Cena celkom za predmet 
zákazky bez DPH (tovary *  
službv)

25 870.00 6

Cena celkom za predmet 
zákazky s DPH (tovary *  
služby)

31 044,00 C

Maximálna cena za predmet s 
DPH (tovary *  služby)

30 000,00 6

výsledný počet bodov (KÍ) -3.41

Vysvetlivky:
‘ Vlednotkovejceneza poskytnuté slulby iú  zahrnuté I vietky ottalné náklady uchádiaía (Poskytovaiera) a Jeho subdodivateľov súvhlace s poskytnutím služieb, ktoré vzniknú uchádzačovi (Poskytovatefovi) a preukizetcFne súvisia s plnením predmetu zákazky v zmysle rámcovej 
dohody. Pre vylúčenie akýchkoľvek pochybností pla ll.ie jednotková cena poloílek zahŕrta stanovenú cenu za mernú jednotku dodávanej poloiky a vletky náklady spojené so zabezpečením slulleb uvedených v í l .  1 ods. 3 písm. a) a l g), rámcovej dohody a to aj vrátane cestovných 
nákladov, ktoré vzniknú uchádzačovi (Poskytovateľovi) v súvislosti s poskytovaním slulieb.

••Verejný obstarávateľ upozortluje.íe množstvo jednotlivých pololiek uvedené v prilohe je iba predpokladané, resp. vychádza z údajov z minulých obdobia má iba .lomonitulivny (pomocný) charakter pri eenotvorbe uchádzača a leda verejný obstaravateľnieje povinný odobraí celé 
predpokladané množstvo jednotlivých položiek uvedených v pololkovom rozpočte. Ocenením jednotlivých pololiek úspeiným uchádzačom získa verejný obstarávateľceny jednotlivých merných jednotiek platné počas celej dĺžky zmluvného vzťahu, na podklade ktorých bude zadávať 
čiastkové objednávky podľa aktuálnych potrieb, ktoré v budúcnosti vzniknú. Výsledkom verejného obstarávania bude uzavretie rámcovej dohody samostatne. Uchádzač musí brať na vedomie, žesúčet viet kých odmien za čiastkové objednávky nebude mécť prekročiťľinančný rámec 
25 000 eur bez DPH.

K r ité r iu m  č. 2: P o če t o sô b  zn e výh o d n e n ých  na trh u  o ráce, o ro s tre d n íc tv o m  k to rý c h  b u d e  uch ád zač  p ln iť  z ákazku (váha 2 %)
Počet o«éb t 2

Mera a priezvisko Status znevýhodnenej osoby na trhu práce/osoba so statusom 
dočasného útočiska

vykonávaná Činrast

dhaSavtna osoba to statusom dočasného útočisfca pomocné práce v Sklade
Andrea Slamová diéta pred tkonéenimeov. ľkoL dodiádzkv adminitirattaiv praeovnft

výsledný počet bodov (K2) 2.00
Vyivedivky k statusu znevýhodrtencj osoby

jesiaiľla ako 50 rokov veku
dosiahla vzdelanie nliľie ako stredné odborné vzdelanie podľa osobitrsého predpisu

3 žije ako osamelá pIrMlelá osoba s jednou alebo wacerýml osobami odkázanými na jej starostllvosf alebo sa stará aspoň o jedra dieťa pred skončením povinnej ľkolskej dochádzky
je osobou so zdravotným postihnutím

5 osoba so statusom ločasného úločiska

Čestné vy 
predmet

hlásenie: Uvedené osoby sa budú podieľať na plnení predmetnej zákazky, resp. na účely plnenia zákazky budú nahradené inými osobami znevýhodnenými na trhu práce. Verejný obstarávateľ sl vyhradzuje právo overiť si a kontrolovať, či sa na plnení 
zákazky tieto osoby skutočne podieľajú, a to prostredníctvom supervízora, pripadne iným vhodným spôsobom. V pripade, íe  obstarávateľ nedokáže zabezpečiť účasť týchto osôb na plnení, dôrazne odponjčamc v tabuľke ich nevypĺňať.

Cestné vyhlásenie: Predložením tejto ponuky zároveí5 čestne vyhlasujem, že spĺňam vfetky podmienky účastí stanovené vo Výzve na predkladanie ponúk a postupujem vsúlade s etickým kódexom uchádzača vydaným Úradom pre verejné obstarávanie:

celkový počet bodov (K Í a K2) -1 ,4 1



Príloha č. 3
Zoznam subdodávateľov a podiel subdodávok 

Údaje o všetkých známych subdodávateľoch

Na predmet zákazky:
Cateringové služby, časť 3 zákazky (Cateringové služby pre OPERATÍVNE podujatia)

sa nebudú podieľať subdodávatelia a celý predmet zákazky uchádzač uskutoční vlastnými kapacitami 

Q  sa budú podieľať nasledovní subdodávatelia:

Por.
č.

Subdodávateľ

identifikačné číslo alebo 
dátum narodenia, ak 

nebolo pridelené 
identifikačné číslo

hodnota plnenia 
vyjadrená 

v percentách (%) 
k ponukovej cene

osoba oprávnená konať 
za subdodávateľa (meno 

a priezvisko, adresa pobytu, 
dátum narodenia)

v Bratislave, dňa

Pozn.:

CATERING OVÉ S l^ Ž B Y  S .r.o . 
Ing. Jozef Dubjel, konateľ

V zmysle § 2 ods. 5 písm. e) zákona o verejnom obstarávaní je subdodávateľom hospodársky subjekt, ktorý uzavrie 
alebo uzavrel s úspešným uchádzačom písomnú odplatnú zmluvu na plnenie určitej časti zákazky.

Subdodávateľ znamená fyzickú alebo právnickú osobu, ktorá na základe zmluvy s úspešným uchádzačom bude 
realizovať pre uchádzača určité služby v zmysle predmetu zákazky;
Percentuálny podiel ich služieb je z celkovej ceny diela s DPH;
Uchádzač uvedie za subdodávateľa : názov alebo obchodná meno, sídlo alebo miesto podnikania, štát, IČO; v 
predmete subdodávky rámcový popis rozsahu služby, ktorú bude vykonávať.
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